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New “FACOM ADF”
non-sparking
tool range

he FACOM ADF tool range has been designed for use in explosive or
Tf|ommob|e atmospheres, where “traditional” steel tools may acci-
dentally create sparks due to friction, impact, or by falling on a hard
surface.
The entire FACOM ADF range is made from a special Copper - Beryllium
alloy having better mechanical properties than the other alloys proposed
for use in explosion-proof tools. In addition fo its explosion-proof properties,
the Cu-Be alloy is also anti-magnetic and highly corrosion resistant. Having
a lower density, it also significantly reduces user fatigue.
FACOM ADF tools have been designed in accordance with the most widely
used dimensional standards (ISO, DIN, BSI, NF, etc.) or adapted to perform
the tool’s main functions.
FACOM ADF tools can be used in a wide variety of fields, such as:

® Mining

m Petrol and gas extraction (off-shore and on-shore)

m Refineries, petrochemicals

® Pipeline maintenance

m Energy production and transport (gas, electricity, etc.)
m Naval shipyards

m Aeronautical transport, airports

m Paint manufacture

® Manufacture of explosives & flammable products

B Arsenals, munitions and explosive products storage

m Applications requiring demagnetised tools (metal shavings, efc.)

® Farming - Grain silos
m..

Safety

* Non sparking tools is not enough for protecting from an explosion,
other items adapted to the environment are necessary, such as:
clothes, gloves, safety glasses and adapted materials.

e Tool's surface temperature must not be more than present gases tem-
perature.

e Cu-Be alloy tools must not be in contact with acetylene (risk of spark).

e All Cu-Be dlloy tools, in the state of finished product, presents no risk

for the user. On the other hand any modification of these tools pre-
sents a risk of Cu-Be alloy particles liberation, harmful for the health.

m The certificate TUV (n°TUV-F 09 ATEX 0005 X) have been found to comply with standard for a use in explosive atmospheres and
with the Essential Health and Safety Requirements following 1127-1, EN 13463-1 (2007) et EN 13463-5 (2003).

Le certificat TUV (n°TUV-F 09 ATEX 0005 X) atteste de la conformité de la gamme FACOM ADF aux exigences des normes en
vigueur pour les milieux explosifs et ce qui concerne la santé et la sécurité, suivant les normes EN 1127-1, EN 13463-1 (2007)
et EN 13463-5 (2003).
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L'outillage FACOM ADF a été congu
pour un usage dans une atmosphére
explosive ou inflammable, ou I'outil-
lage “classique” en acier, par suite de
frottement, de chocs ou de chute sur
des surfaces dures, peut produire acci-
dentellement des étincelles.

Toute la gamme FACOM ADF est
fabriquée dans un alliage spécial
Cuivre - Béryllium avec des caractéris-
tiques mécaniques supérieures aux au-
tres alliages proposés dans le domaine
de l'outillage antidéflagrant. En plus
d'étre un alliage antidéflagrant, le Cu-
Be est antimagnétique, trés résistant a
la corrosion et permet, avec un poids
spécifique inférieur, une diminution im-
portante de la fatigue pour I'utilisateur.
La conception de |'outillage FACOM
ADF est conforme aux normes dimen-
sionnelles les plus répandues : ISO,
DIN, BSI, NF... ou adaptée pour
respecter les fonctions principales de
I"outil.

Les outils FACOM ADF peuvent étre uti-
lisés dans des univers trés variés
comme :

m Industries miniéres

m Extraction de pétrole et gaz
(off & on shore)

m Raffineries, pétrochimie

® Maintenance sur pipelines

m Production et transport d’énergie
(gaz, électricité...)

m Chantiers navals

m Transport aéronautique,
aéroports

m Fabrication de peintures

m Fabrication d'explosifs &
produits inflammables

m Arsenaux, stockage de munitions ou
produits explosifs

m Domaines nécessitant une
démagnétisation des outils
(copeaux...)

m Agriculture - Silos & grain

I

Sécurité

* |'outillage antidéflagrant ne suffit pas
pour se protéger d'une explosion,
des moyens adaptés & I'environne-
ment sont nécessaires, tels que : vé-
tements, gants, lunettes de protection
et matériaux adaptés.

® La température superficielle de I'outil
antidéflagrant ne doit pas dépasser
la température d'ignition des gaz en
présence.

Tout outil en alliage Cu-Be ne doit
pas étre utilisé en présence d'acéty-
[éne (risque d'étincelle).

Tout outil & base d'alliage Cu-Be, &
['état de produit fini, ne présente
aucun risque pour |'utilisateur. Par
contre toute modification de ces ou-
tils présente un risque de libération
de particules d'alliage Cu-Be, nuisi-
ble & la santé.

Outillage antidéflagrant

Nuevo Programa de

herramientas Antichispa
“FACOM ADF”

Las herramientas FACOM ADF han sido
disefiadas para su uso en una atmés-
fera explosiva o inflamable, donde la
herramienta “cldsica” de acero puede
producir accidentalmente chispas, a
consecuencia de fricciones, choques o
caidas sobre superficies duras.

Toda la gama FACOM ADF estd fabri-
cada en una aleacién especial de
Cobre-Berilio con caracteristicas mecd-
nicas superiores a las demds alea-
ciones existentes en el mercado de las
herramientas Antichispa. Ademds de
ser una aleacién antichispa, el Cobre-
Berilio es antimagnético, muy resistente
a la corrosién y permite al usuario, gra-
cias a un peso especifico inferior, re-
ducir la fatiga de forma notable.

El disefio de las herramientas FACOM
ADF se ajusta a las normas dimensio-
nales mds extendidas: ISO, DIN, BSI,
NF, etc., o se adapta para respetar
las funciones principales de la herra-
mienta.

Las herramientas FACOM ADF pueden
utilizarse en sectores tan variados
como:

m Industrias mineras

m Extraccién de petréleo y gas
(off & on-shore)

m Refinerias, petroquimica

® Mantenimiento de tuberias

m Produccién y transporte de
energia (gas, electricidad, efc.)

m Astilleros

m Transporte aerondutico, aeropuertos

m Fabricacién de pinturas

B Fabricacién de explosivos y
productos inflamables

m Arsenales, almacenamiento
de municiones o de productos
explosivos

m Campos que requieran una
desmagnetizacién de las
herramientas (particulas, etc.)

m Agricultura (Silos de grano)

LI

Seguridad

® la herramienta antichispa no es sufi-
ciente para protegerse de una explo-
sién, medios adaptados al entorno
son necesarios, fales como: ropa,
guantes, gafas de proteccién y mate-
riales adaptados.

La temperatura superficial de la her-
ramienta antichispa no debe superar
la temperatura de ignicién de los
gases presentes.

Cualquier herramienta en aleacién
Cu-Be no se debe utilizar en presen-
cia de acetileno (riesgo de chispa).

Cualquier herramienta en aleacién
Cu-Be, en estado de producto aca-
bado, no presenta ningdn peligro
para el usuario. Sin embargo, cual-
quier modificacién de estas herra-
mientas presenta un riesgo de
liberacién de particulas de aleacién
Cu-Be, nocivos para la salud.

Hosas cepua B3pbiBobe3o-
MaCHbIX UHCTPYMEHTOB

“FACOM ADF”

NHcTpymenTel FACOM ADF 6binu paspa-
BoTaHbl CNeLnanbHoO ANs UCMONb30BaHNA BO
B3PbIBOOMACHON WM NIErKOBOCM/IAMEHSA0-
Leiics cpeae, rae “Knaccuyeckue” crabHble
WHCTPYMEHTbl BCNEACTBME TPEHUA, YAApoB
WM MAJEHNA Ha KECTKME NOBEPXHOCTY MOTYT
C/yYaitHO BbI3bIBATb UCKPEHME.

Bca ramma FACOM ADF wn3rotosneHa u3
cneuyansHoro cnnasa Meab - bepunnui,
obnazgatowero 6osee BbICOKUMI MeXaHMYe-
CKAMW  XapaKTepucTukamu, uYem ppyrue
CMNaBbl, UCMOMb3yeMble B 06M1aCTI U3rOTOB-
NeHns B3pbIBOHE30MACHBIX WHCTPYMEHTOB.
Cnnas Meab-bepunnnii, 6ysyun B3pbiBo-
be3onacHbIM, Kpome TOro, ABASETCA
AHTUMArHWTHBIM CNNABOM U OYeHb KOPPO-
3MOHHOCTONKNM, a bnaroaaps ero HU3Komy
yoenbHOMY BeCy Mosb30BaTeNb ropas’zo
MeHblUe yCTaerT.

KoHuenuua uHctpymeHtos FACOM ADF
COOTBETCTBYET Haubosnee pacnpoCcTpaHeH-
HbIM cTaHAapTam Ha pasmepsl: ISO, DIN,
BSI, NF, ... unn agantupyetcs ang cobnio-
LEHUS OCHOBHbIX (YHKLMIA MHCTPYMEHTOB.
NHcTpymenTsl FACOM ADF MoryT Takke
NCMOMb30BaTbCA B OYEHb Pa3HbIX OTPAC/SX,
TaKNX Kak:

m [0pHOZ00bIBAIOLLAS MPOMBILLTIEHHOCTD

m [lobblya HedhTy 1 rasa (B MOpe W Ha CyLue)

m HedTenepepabatbiarolas
MPOMBILUIEHHOCTb, HehTeXMMNS

m TexHuyeckoe 0bnyxnBaHue
HehTenpoBoAoB

= [TpoV3BOACTBO M TPAHCMOPTUPOBKA
3HEPruu (ras, 3NeKTPUYeCTBO U T.A4.)

m CynoctpouTenbHbie Bepdu

® ABMALMOHHbIA TPAHCMOPT, a3PONOPTbI

m [1poM3BOACTBO NTAaKOKPACOYHbIX
MOKPLITUN

m [1poM3BOACTBO B3PbIBYATHIX BELLECTB U
BOCM/IAMEHSIOLLNXCA MaTepnasnos

m ApceHanbl, XpaHeHue boenpunacos nim
B3PbIBYATLIX MaTepnanoB

m 06nacTu, Tpebyiollne pasmMarHNyMBaHNS
NHCTPYMEHTOB (CTPYXKA,...)

m CesibCKoe X0341CTBO - 38PHOXPaHMAMLLA

mUT

Mpaeuna 6e3onacHocTy

® /|ckpobe30nacHblit UHCTPYMEHT He ABNAETCA
[,0CTaTOYHOM 3aLLLATO OT B3PbIBa, HEOOXO-
AVMO YTO Bbl M Aipyrue NpeAMeTbl COOTBET-
CTBOBANN TpeboBaHUAM paboThl B AaHHOM
Cpefie, HanpuMep: 0AleXAa, NepyaTky, 3a-
LUMTHbIE OYKN W Aipyrue MaTepuabl.
TeMmnepatypa noBePXHOCTY UHCTPYMEHTA
He J0MKHa BbITh Bbille TEMMEPATYPbI Cy-
LeCTBYIOLLEN Fa30BON Cpefpbl.

WNHCTpymMeHTbl M3 cnnaBa bepuinneson
6poH3bl (Cu-Be) He BOMKHBI HAXOANTHCA B
KOHTaKTe C aLeTUIEHOM, TaK Kak B 3TOW
Cpeze MPUCYTCTBYET PUCK BO3HUKHOBEHUSA
NCKpBI.

Bce MHCTpyMeHTBI M3 CinaBa bepunnnesoi
6poH3bl (Cu-Be) Kak 3aKOHYEHHBIN MPOAYKT
He MpeACTaBAAT OMACHOCTU AA NOMb-
30BaTeNs, OAHAKO Mpu MoAMdUKaLMK
WHCTPYMEHTA BO3HMKAeT BO3MOXHOCTb
HaHeCeHns Bpea 340P0BbIO Ye/I0BEKA Ya-
cTmuamu uau nbitbio cnnaea Cu-Be.

www.facom.com
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= Metric combination wrench

m Llave combinada métrica
B KOMOUHMPOBAHHBIV KJIHOY METPUYECKUN

A B B’ C (o L

eI e =
440.6SR 6 14 11,60 4,40 6 105 22
440.7SR 7 17,5 14,50 5 7 120 22
440.8SR 8 17,5 14,50 5 7 120 37
440.9SR 9 22 18 5,40 8 135 37
440.10SR 10 22 18 5,40 8 135 55
440.11SR 11 26,5 21 o) Q 150 55
440.12SR 12 26,5 21 o) Q 150 75
440.13SR 13 30 23 6,60 10 175 75
440.14SR 14 30 23 6,60 10 175 122
440.155R 15 35 27 7,60 11 175 122
440.16SR 16 35 27 7,60 11 195 155
440.17SR 17 35 27 7,60 11 195 155
440.18SR 18 39 31 8 12 215 210
440.19SR 19 39 31 8 12 215 210
440.20SR 20 45 34 9,50 13,50 230 225
440.21SR 21 45 34 9,50 13,50 230 225
440.22SR 22 46 36 9,40 14 245 250
440.23SR 23 46 38 9,40 14 245 250
440.24SR 24 49 38 10 1520 265 260
440.255R 25 49 38 940 1520 265 260
440.26SR 26 56 38 10 17 290 420
440.27SR 27 56 47 11,40 17 200 420
440.30SR 30 ol 49 13 20 320 560
440.32SR 32 65 52 14 21 340 670
440.34SR 34 72 52 15 21 360 850
440.355R 35 72 55 15 21 360 890
440.36SR 36 72 55 15 21 360 890
440.38SR 38 82 64 15 21 430 1440
440.41SR 41 82 64 15 21 430 1440
440.46SR 46 Q0 70 16 22 480 1890
440.50SR 50 98 77 17 23 520 2220
440.555R 55 108 83 18 23 560 2780
440.60SR 60 115 89 20 25 595 3230
440.655R 65 125 Q5 21 27 595 3680
440.70SR 70 142 112 24 29 630 4770

= Inch combination wrench

m Llave combinada en pulgadas

B KOMOUHMPOBAHHbLIV K04 AONMOBbIN

A B B’ C (o L

=0 (inch) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm) th g
440.1/4SR 1/4" 14 11,60 4,40 6 105 22
440.5/16SR  5/16" 17,50 1450 5 7 120 37
440.3/8SR 3/8" 22 18 540 8 135 55
440.7/16SR  7/16" 2650 21 6 9 150 55
440.1/2SR 1/2" 30 23 6,60 10 175 75
440.9/16SR  9/16" 30 23 6,60 10 175 122
440.19/325R 19/32" 35 27 7,60 11 195 122
440.5/8SR 5/8" 35 27 7,60 11 195 155
440.11/16SR 11/16" 35 27 7,60 11 195 155
440.3/4SR 3/4 39 31 8 12 215 210
440.13/16SR 13/16" 45 34 950 1350 230 225
440.7/8SR 7/8" 46 36 940 14 245 250
440,15/16SR 15/16" 49 38 10 1520 265 260
440.1PSR 1" 56 42 11,40 17 290 260
440.1P1/16SR 1-1/16" 56 42 11,40 17 290 420
440.1P1/8SR 1-1/8" 061 49 13 20 320 560
440.1P3/16SR 1-3/16" 61 49 13 20 320 560
440.1P1/4SR 1-1/4" 65 52 14 21 340 670
440.1P5/16SR 1-5/16" 65 52 14 21 340 850
440.1P3/8SR 1-3/8" 72 55 15 21 360 890
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« Metric slogging ring wrenches -

B Llave de golpe poligonal métrica
B Y[apHbIN HAKUAHOWN K4 MeTPUYeCKunn

= Inch slogging ring wrenches

S B C L
i o) fom) o) (o) RO
50.175R 17 32 12 145 210 m Llave de golpe poligonal en pulgadas
50.19S5R 19 32 12 145 200 B Y[apHblil HAKUAHON K04 A0AMOBbIN
50.225R 22 42 14 165 245
50.245R 24 4 4165 235 5 B C L
50.275R % 26 b 175 350 =0 (k) (om) o) (o) ORVO
50.305R 30 53 16 185 475 50.11/16SR 11/16" 32 12 145 210
50.325R 32 53 16 185 465 50.3/4SR 3/4" 32 12 145 200
50.34SR 34 58 19 205 580 50.7/8SR 7/8" 42 14 165 245
50.365R 36 58 19 205 580 50.1PSR 1 46 16 175 350
50.38SR 38 64 20 225 /790 50.1P1/16SR 1-1/16" 46 16 175 350
50.41SR 4] 64 20 225 755 50.1P1/8SR 1-1/8" 53 16 185 455
50.465R 46 73 22 235 990 50.1P3/16SR 1-3/16" 53 16 185 475
50.505R 50 78 23 250 1145 50.1P1/4SR 1-1/4" 53 16 185 470
50.555R 55 86 23,50 265 1440 50.1P3/8SR 1-3/8" 58 19 205 560
50.605R 60 92 25,50 274 1620 50.1P1/2SR 1-1/2" 64 20 225 790
50.655R 65 102 30 298 1995 50.1P5/8SR 1-5/8" 64 20 225 755
50.70S5R 70 108 31,50 320 2435 50.1P3/4SR 1-3/4" 73 22 235 1020
50.755R 75 113 33 326 3010 50.1P13/16SR 1-13/1¢6" 73 22 235 990
50.80SR 80 124 34 350 3600 50.2PSR 2" 78 23 250 1145
50.855R 85 130 36 355 4330 50.2P1/16SR 2-1/16" 86 23,50 265 1145
50.90SR 90 142 39 390 5500 50.2P3/16SR 2-3/16" 86 23,50 265 1350
50.955R 95 142 39 390 5450 50.2P13/64SR 2-13/64" 86 23,50 265 1350
50.100SR 100 155 43 420 7080 50.2P5/16SR 2-5/16" 92 25,50 274 1620
50.105SR 105 155 43 420 7000 50.2P3/8SR 2-3/8" 92 25,50 274 1620
50.110SR 110 168 45 450 9130 50.2P1/2SR 21/2" 102 30 208 1900
50.120SR 120 182 50 480 11000 50.2P9/16SR 29/16" 102 30 208 1900
50.130SR 130 200 57 520 12610 50.2P5/8SR 2-5/8" 102 30 208 1900
50.140SR 140 200 57 520 13000 50.2P3/4SR 2-3/4" 108 31,50 320 2270
50.150SR 150 220 58 565 14500 50.2P15/16SR 2-15/16" 113 33 326 2680
50.3PSR 3" 113 33 326 2680
50.3P1/16SR 31/16" 124 34 350 2820
50.3P1/8SR 31/8" 124 34 350 2820
50.3P3/8SR 3-3/8" 130 36 355 4000
50.3P9/16SR 39/16" 142 39 390 5300
50.3P3/4SR 3-3/4" 142 39 390 5300
50.3P15/16SR 3-15/16" 155 43 420 6730
50.4P1/8SR 41/8" 155 43 420 6730

Outillage antidéflagrant www.facom.com @



wrench

m Llave fija de golpe métrica

Ty
= Metric open-end slogging

B YAQpHbIA POXKOBBIN K04 MeTpUYECKUI

S

A

B

C

L

o R N T W e
49.17SR 17 17 40,5 12 125 150
49.19SR 19 19 40,5 12 125 150
49.22SR 22 22 46 12 135 195
49.24SR 24 24 50 12 150 245
49.27SR 27 27 57 15 175 335
49.30SR 30 30 64 15,5 190 435
49.32SR 32 32 66 ] 190 515
49.36SR 36 36 75 17 210 725
49.38SR 38 38 82 18 220 055
49.41SR 4] 4] 87 18,5 230 055
49.46SR 46 46 Q8 20 250 1225
49,50SR 50 50 108 20,5 275 1340
49,52SR 52 52 108 20,5 275 1500
49,55S5R 55 55 117 23 305 1665
49,60SR 60 60 128 23,5 315 2190
49,.65S5R 65 65 141 27,5 335 2670
49,70SR 70 70 156 28,5 370 3250
49.755R 75 75 162 20 375 3660
49,.80SR 80 80 174 32 400 4500
49.85S5R 85 85 174 32 400 5200
49,.90SR Q0 Q0 194 36 445 6640
49,95S5R Q5 Q5 194 36 445 6640
49.100SR 100 100 228 43 485 8850
49.110SR 110 110 238 45 512 11060
49,120SR 120 120 253 51 530 11060
49.130SR 130 130 268 53 560 14800
49.140SR 140 140 268 53 560 15850
49.150SR 150 150 291 56 630 15850

= Adjustable wrench

m Llave inglesa

m Pa3BoaHOWM Koy ¢ 3ybyaTon penkon

A

B

E

D

L

= | | | | g | S5
113A.65R 18 18 10,8 6,6 150 135
113A.85R 24 24 13,3 Q 200 281
113A.10SR 30 28 15,7 10,5 250 440
113A.125R 36 33 18,8 11,2 300 720
113A.155R 46 47 23,4 13,7 375 1410
113A.18SR 55 51 26,7 15 450 2261

= Metric socket wrench

m llave de pipa métrica
m MeTpuYeCcKU HaKUAHOWN TOPLLOBbIN KoY

S H L

=0 (mm) (mm) (mm) thg
75.65R 6 29 120 100
75.85R 8 33 145 150
75.105R 10 37 168 200
75.125R 12 42 215 220
75.135R 13 45 240 250
75.145R 14 45 245 300
75.155R 15 48 250 350
75.165R 16 48 255 500
75.17SR 17 51 260 550
75.185R 18 53 265 550
75.195R 19 55 270 550
75.205R 20 57 272 600
75.215R 21 57 275 750
75.225R 22 59 278 750
75.235R 23 60 282 800
75.245R 24 63 286 850
75.275R 27 69 204 900
75.30SR 30 75 302 1000
75.325R 32 81 310 1100
75.365R 36 85 330 1300
75.415R 4] 90 350 1380

Outillage antidéflagrant
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= Sheathed multigrip pliers

m Alicates multitoma
m [MepecTaBHble Kiewm

A B C L
= | G |l | | S
482.155R 25 30 8 150 150
482.25S5R 45 36 10 250 453
482.30SR 55 52 11 300 745
482.355R 55 52 11 350 790

= Pliers, diagonal cutting

m Alicate de corte diag
m Kycauku AnaroHanbHble

= A B L

(mm) (mm) (mm) th g
192.16SR 20 24 150 205
192.20SR 30 28 195 310

Outillage antidéflagrant

. Sheathed motorists pliers

m Alicates de apertura miltiple con mangos revestidos
m [Maccatuxu Tuna "MoTtopuct”

A B C D E
=0 (mm)  (mm)  (mm)  (mm)  (mm)  (mm) thg
186.7SR 27 40 9 8 b 150 213
186.8SR 29 b4 12 13 8 200 323
N — - _
= Gas pliers
m Alicates gaz
m [laccaTmxun
A B C D L
=D o o fm) o) e O
186.9SR 7 47 17 24 200 350

= Lineman’s pliers

m Alicates Lineman'’s
m KOMBUHMPOBAHHbIE MacCaTUKM

A B L

=0 ) | | | SE
187.16SR 24 11 150 180
187.18SR 28 12 175 306
187.20SR 28 12 195 405
187.225R 32 13 250 502

www.facom.com




A « Metric ¥2” drive socket

= Metric 34" drive socket

m Vaso de 2" métrica

m MeTpuyeckune rosiogku 2" m Vaso de 34" métrica
m MeTpuuyeckue ronoBku 34"
=2 (msm) D(nzn”?)x (mLm) — B OS D max L
S.65R 6 24 40 75 =0 (mmp | il ) i g
S.75R 7 24 40 77 K.17SR 17 38 50 246
S.8SR 8 24 40 77 K.19SR 19 38 50 246
S.9SR 9 24 40 78 K.21SR 21 38 55 268
S.10SR 10 24 40 78 K.22SR 22 38 55 268
S.11SR 11 24 40 79 K.23SR 23 40 55 306
S.125R 12 24 40 79 K.24SR 24 40 55 307
S.13SR 13 24 40 80 K.26SR 26 40 55 307
S.14SR 14 24 40 80 K.27SR 27 40 55 312
S.155R 15 25 40 82 K.28SR 28 40 55 339
S.16SR 16 25 40 85 K.29SR 29 40 55 350
S.175R 17 25 40 88 K.30SR 30 43 60 410
S.18SR 18 26 42 90 K.32SR 32 45 60 465
S.19SR 19 28 42 110 K.34SR 34 45 60 480
S.20SR 20 29 43 120 K.36SR 36 45 60 510
S.21SR 21 30 43 137 K.38SR 38 46 60 555
S.225R 22 31 43 143 K.41SR 41 48 65 660
S$.235R 23 33 43 159 K.46SR 46 50 65 830
S.24S5R 24 34 43 186 K.505R 50 50 70 945
S.255R 25 36 43 197
$.26SR 26 37 43 207 3] .
5.275R 7 38 16 235 = Inch 34" drive socket
S.28SR 28 39 46 245
S.29SR 29 41 46 250

m Vaso de %" en pulgadas

5.305R 30 42 40 285 m /l101AMOBbI€ TONOBKKN 34"

5.325R 3 44 46 320

=D . S D max L g

WAL . (inch) (mm) (mm)

= Inch %2” drive socket K.3/4SR 316 38 50 240

K.13/165R 13/16 38 55 262

= Voo ds 1" an pulgade. T A

K.1PSR T 40 55 310

= S D max . g K.1P1/16SR 1-1/1¢" 40 55 315

finch] -~ {mm)  {mm) K.IP1/8SR /8 &3 55 25

5:5/165R JA N 40 78 K.1P3/165R 1316 M &0 400

5.3/85R 3/8 24 40 78 K.IP1/4SR 11/4 46 &0 437

5.7/165R AL 40 79 K.1P5/165R 1516 48 &0 472

5.1/25R /7 24 40 79 K.1P3/85R 13/8° 50 &0 515

5.9/165R oo 24 40 80 K.1P7/165R 17/16 52 &0 525

5.5/85R 5/8 24 40 88 K.IP1/25R 11/2 54 &0 580

S.11/165R nae 2 40 93 K.1P5/8SR 15/8° 58 65 702

5.3/45R /4 28 42 99 K.1P3/4SR 13/4" 62 65 76]

5.13/165R 13/16" 30 43 120 KIPI3/16SR __ 113/16° ¢4 65 830

5.7/85R 7/8 32 43 142 K.1P7/8SR 17/8 66 65 850

5.15/165R 1516 43 148 K 2PSR > % =5 530
5.1PSR E 36 13 159
S.TP1/165R /16 38 46 241
S.1P1/4SR /4 43 46 276
5.1P7/165R 17/16" 49 47 308

Outillage antidéflagrant
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= Metric 1” drive socket

m Vaso de 1" métrica

m MeTpuyeckune ronosku 1”

S

D max

L

i o) (o o) O
M.22SR 22 48 55 361
M.24SR 24 48 55 372
M.26SR 26 48 55 383
M.27SR 27 48 55 304
M.28SR 28 48 55 397
M.29SR 29 48 55 399
M.30SR 30 48 60 443
M.31SR 31 48 60 448
M.32SR 32 48 60 481
M.34SR 34 50 60 497
M.36SR 36 52 60 505
M.38SR 38 55 60 568
M.41SR 4] 58 65 630
M.465R 46 64 65 785
M.50SR 50 68 70 890
M.555R 55 74 75 1090
M.60SR 60 81 75 1220
M.655R 65 88 80 1455
M.70SR 70 95 80 1550
M.75S5R 75 103 80 2160
M.80SR 80 110 85 2405

” .

= Inch 1” drive socket

m Llave de vaso de 1” en pulgadas

m /JlioiMOBble rosIoBKK 1"

S D max L
=0 (inch) (mm) (mm) th g

M.1P1/16SR 1-1/16" 48 55 304
M.1P1/8SR 1-1/8" 48 55 308
M.1P3/16SR 1-3/16" 48 60 447
M.1P1/4SR 1-1/4" 48 60 470
M.1P5/16SR 1-5/16" 48 60 483
M.1P3/8SR 1-3/8" 50 60 490
M.1P7/16SR 1-7/16" 52 60 520
M.1P1/2SR 1-1/2" 55 60 562
M.1P5/8SR 1-5/8" 58 65 633
M.1P7/8SR 1-7/8" 66 65 778
M.2PSR 2" 68 70 Q10
M.2P1/4SR 2-1/4" 77 75 1192
M.2P1/2SR 2-1/2" 85 75 1375
M.2P3/4SR 2-3/4" 95 80 1505
M.3PSR 3" 104 80 1670

Outillage antidéflagrant

= 12" 10 1” drive ratchet

"

m Trinquete de ¥2" a 1
m Tpeu,oTKM C NPUBOAHbIM KBaapaTom oT 2" no 1”

Square A D H
=0 (?nch) (mm)  (mm)  (mm)  (mm) thg
S.1555R 1/2" 48 17 43 245 690
K.149SR 3/4" 70 21 57 320 1570
M.151SR 1" 84 26 o/ 550 3400

] [ 1
% f D -

3/4"

= 2" 10 1” drive sliding handle

®m Mango corredizo en Tde 2" a 1”
m Ckonb3slme BOPOTKU C MPUBOAHBIM KBagpaTom oT /2" go 1”

Square D H L
=0 (?nch) (mm) (mm) (mm) th g
S.120SR 1/2" 13 39 250 330
K.120SR 3/4" 21 56 400 1335
M.120SR 1" 21 62 400 1620

L |

b e & o :

\ ’ |
‘B s/ .”;z ] @Iﬁ
)

m Cardansde 2" a 1”
m KapaaH yHuBepcanbHbin oT 2" po 1"

Square L A B D S
=0 (?nch) (mm) (mm) (mm) (mm) (mm)
$.240SR 1/2" 80 65 12,7 25 12,7 186
K.240SR 3/4" 112 90 19 38 19 500
M.240SR 1" 130 95 254 48 254 1000

i g
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« 12" 10 1” drive extension « Screwdriver for Pozidriv®
heads

m Alargadera de 2" a 1”

B YAJIMHUTENN C NPUCOeANHUTENBHBIM KBagpaTom oT /2" ao 1” . .
A P A Ap A m Destornillador de boca Pozidriv®

m OTBepTKM KpecToBble ¢ npodunemM Pozidriv®

=D Sguore D B L g
(inch) (mm) (mm) (mm)

5.2085R 120 25 8 100 245 = Pozidrive D Ll L kg

$.2105R /2 25 8 125 260 (mm)  (mm] (mm)

$.2125R 2 18 200 485 ANDOX755R 0 3 50 132 35

S.2155R % TR =0 ANDIX75SR ] 450 75 157 45

K.2105R 3435 25 200 960 AND2X1005R 2 6 10 200 85

M.210SR T I % 00 1580 AND3X1505R 3 8 50 260 145
ANDAX200SR 4 10 20 312 230

=,

= Screwdriver for slotted heads = Screwdriver for Phillips®
heads

m Destornillador de boca plana

] OTBepTKM wianueBble ®

m Destornillador de boca Phillips

b I L m OTBepTKM KpecToBblie ¢ Npocdunem Phillips®

=0 1k g
(mm) (mm) (mm)

AN3X50SR 2 50 132 35 =2 Phillps® Ll L g
AN4.5X50SR 2 50 132 43 (mm)  (mm)  (mm)
AN3X75SR 3 75 157 35 ANPOX50SR 0 3 50 132 35
AN4X75SR 3 75 157 15 ANP1X75SR ] 4 75 178 70
AN4X50SR 4 100 187 15 ANP1X100SR | 5 100 203 75
AN5X100SR 4 100 203 75 ANP2X100SR 2 6 125 225 100
AN6X100SR 4 100 203 85 ANP2X125SR 2 6 150 262 110
AN6X150SR 6 125 203 170 ANP3X150SR 3 8 200 312 165
AN7X150SR 6 150 737 175 ANP4X200SR 4 8 250 362 185
AN8X150SR 6 150 762 120 ANP4X300SR 4 9 300 415 245
AN8X200SR 8 150 oY) 165 ANP4X400SR 4 9 400 550 295
AN9X250SR 10 200 262 185
ANT1X250SR 10 250 312 260
ANT0X300SR 12 250 362 245
ANT1X350SR 14 350 462 320
AN12X400SR 16 400 550 450
AN13X450SR 18 450 600 530

Outillage antidéflagrant
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= Hex keys metric = Hex keys inch
m Llaves macho métrica m Llaves macho pulgadas
m lllecTurpaHHble yrioBble TOPLOBbIE K/OUM METPUYECKUE m lllecTurpaHHble yrnoBbie TOPLOBbIE KUK AOAMOBbIE
S L H A B D S L H A B
S i i M R el e e
82H.1.55R 1,5 38 13 5 5 3 6 82H.1/165R 1/16" 38 13 5 5 6
82H.25R 2 38 13 5 5 3 6 82H.5/64SR 5/64" 38 13 5 5 6
82H.35R 3 59 25 7 7 37 8 82H.3/32SR 3/32" 38 13 6 6 6
82H.4SR 4 65 30 10 10 38 10 82H.7/64SR 7/64" 58 24 7 7 8
82H.55R 5 79 32 10 10 45 16 82H.1/8SR 1/8" 58 24 7 7 8
82H.65R 6 85 37 15 15 55 25 82H.9/64SR 9/64" 64 29 10 10 8
82H.75R 7 88 43 20 20 6 34 82H.5/32SR 5/32" 65 30 10 10 10
82H.8SR 8 92 44 20 20 7 50 82H.3/16SR 3/16" /9 31 10 10 15
82H.95R 9 97 44 20 20 8 61 82H.7/32SR 7/32" 85 37 15 15 20
82H.10SR 10 110 45 20 20 9 82 82H.1/4SR 1/4" 85 37 15 15 30
82H.11SR 11 119 48 20 20 10 100 82H.9/32SR 9/32" 88 43 20 20 45
82H.125R 12 130 52 20 20 11 145 82H.5/16SR 5/16" 92 44 20 20 48
82H.13SR 13 140 54 20 20 11,5 180 82H.11/325R 11/32" Q7 44 20 20 50
82H.14SR 14 150 58 25 25 12 211 82H.3/8SR 3/8" 110 45 20 20 85
82H.16SR 16 162 63 25 25 14 300 82H.7/16SR 7/16" 119 48 20 20 110
82H.17SR 17 168 65 30 30 15 370 82H.1/25R 1/2" 140 55 20 20 170
82H.18SR 18 173 69 30 30 16 450 82H.9/16SR 9/16" 150 58 25 25 195
82H.19SR 19 177 72 30 30 17 490 82H.5/85R 5/8" 162 63 25 25 270
82H.225R 22 186 77 35 35 20 675 82H.11/16SR 11/16" 168 65 30 30 355
82H.23SR 23 189 80 35 35 21 723 82H.3/4SR 3/4" 178 73 30 30 450
82H.24S5R 24 192 82 35 35 22 825 82H.13/16SR 13/16" 184 77 35 35 565
82H.275R 27 213 93 35 35 25 1220 82H.7/8SR 7/8" 187 79 35 35 650
82H.32SR 32 266 116 40 40 30 2065 82H.15/165R 15/16" 192 82 35 35 825
82H.36SR 36 204 128 40 40 34 2905 82H.1PSR 1 200 85 35 35 925
82H.41SR 4] 320 140 40 40 39 4120 82H.1P1/16SR 1-1/16" 213 93 35 35 1220
82H.1P1/8SR  1-1/8" 230,5 995 35 35 1350
82H.1P3/16SR 1-3/16" 239 104 40 40 1615
82H.1P1/4SR  1-1/4" 265 115 40 40 2065
82H.1P7/16SR 1-7/16" 303 132 40 40 2905
82H.1P5/8SR  1-5/8" 3195 1395 40 40 4120

Outillage antidéflagrant www.facom.com @



= German style club hammer = Ball pein hammer

® Maza modelo alemdn @ m Martillo de bola @

m MonOTOKM HeMeLKoro Tvna m MonoToK C KpyribiM 6OiKOM
| H L | (%) L

=0 ol fom) (o)A =0 it | Gl | g | 28
1262H.50SR 80 30 250 650 202H.1/4SR 80 23 300 403
1262H.100SR Q5 40 250 1300 202H.1/2SR Q0 26 300 502
1262H.150SR 118 42 250 1800 202H.1SR 101 28 320 680
1262H.200SR 126 48 250 2300 202H.1P1/4SR 115 33 366 950
1262H.400SR 165 58 800 4900 202H.1P1/2SR 126 35 366 1205
1262H.500SR 178 62 800 5900 202H.2SR 137 37 397 1470

= Club hammer = Wedge

m Maza @ m Cuha @

m KyBangbl m KnnH
| H L L B H

=0 R T =D e e
1261H.455R 85 29 250 610 WEF80.13SR 80 13 o) 25
1261H.100SR 105 40 250 1300 WF100.50SR 100 50 10 201
1261H.140SR 116 43 250 1700 WF135.50SR 135 50 18 497
1261H.150SR 122 43 250 1800 WF150.40SR 150 40 8 200
1261H.180SR 126 48 250 2100 WF150.255R 150 25 8 122
1261H.200SR 130 48 250 2300 WF150.26SR 150 25 13 205
1261H.220SR 142 51 250 2500 WF150.30SR 150 50 13 400
1261H.250SR 149 51,50 258 3410 WF180.325R 180 32 13 305
1261H.270SR 153 53 258 3610 WF180.50SR 180 50 19 700
1261H.300SR 157 55 700 3910 WF200.20SR 200 20 30 490
1261H.400SR 166 61 800 4910 WF200.30SR 200 30 30 740
1261H.450SR 178 63,50 800 5410 WF200.40SR 200 40 40 1315
1261H.500SR 182 65 800 5910 WF200.50SR 200 50 12 500
1261H.540SR 183 68 800 6310 WF230.40SR 230 40 20 751
1261H.640SR 103 70,50 800 7310 WF250.40SR 250 40 30 1230
1261H.800SR 208 75 Q00 8910 WEF300.50SR 300 50 40 2460
1261H.820SR 210 76,50 Q00 Q110
1261H.990SR 227 81 Q00 10810

Outillage antidéflagrant



| ‘ - Flat file

. m Lima plana
[ ] ChISE| ] I'Inocimﬁ HanWAbHUK
m Buril @ =2 . : : g
m 3ybuna {mem} fmm) [rom)
PAM.MD150SR 150 4 16 75
s L B PAM.MD200SR 200 4,50 21 160
=0 ( 1k g PAM.MD250SR 250 6 25 282
mm) (mm) (mm)
265.205R 10 150 19 08 PAM.MD300SR 300 6,50 30 455
265.225R D 160 v 200 PAM.D350SR 350 8 32 675
265.245R 14 200 % 251 PAM.D400SR 400 9,50 32 925
265.265R 16 160 18 262
265.285R 17 350 19 903
265.295R 22 600 24 1861
263.30SR 25 300 28 1204
263.32SR 30 300 35 2860

/ m Lima de medic caha
. | l—lonpryranVI HaNnUIbHUK

% ———
. o L L H B
| “ = T T
- 4 [J‘—> DRD.MD200SR 150 4 15 105
- DRD.MD220SR 200 4 17 190
. . . DRD.MD250SR 250 5 17 255
= Drifts Cyl indrical DRD.MD300SR 300 5 7 375
DRD.MD350SR 350 6 17 565
m Botaspasadores @
m BbikonoTtku unnmnHapuniyeckmne
=5 A L H D
(mm) (mm) (mm) (mm) thg e
249.35R 3 110 20 9 20 %
249.45R 4 110 35 10 57 .
249.65R 6 115 35 12 105 - Round f||e
249.85R 8 120 40 14 130
249.105R 10 145 45 16 200 i
249.125R 2 160 50 8 280 m lima redonda
m Kpyrabii HAaNUAbHUK
L D
=2 (mm) () kg
RD.MD150SR 150 5,50 45
RD.MD200SR 200 6 91
RD.MD250SR 250 6,50 122
RD.MD300SR 300 7 180
RD.MD350SR 350 7,50 250
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= Chain pipe wrench

m Llave de cadena
m LlenHon TpybHbIN KoY

D L

o) () (mm) kg
136A.2SR 100 600 2105
137A.2P1/2SR 100 600 3955
137A.4PSR 150 600 4475
137A.6PSR 200 900 8705

= Swedish model pipe wrench

55 m Llave grifa o Stillson modelo sueco
\ 58 e /‘I m TpybHbIV K/IOY LWBEACKOro TUna
i y s o
A D L

=0 (mm) (mm) (mm) thh g

120A.1P1/2SR 38 - 420 1427

120A.2PSR 50 - 530 1755

122A.2PSR 38 - 420 1500

121A.2PSR - 50 530 2605

|
. Monkey wrench

m Llave de cremallera
m Pa3BoaHOWM raeyHbIn Koy

= | A B C DL g

(mm]  {mm)  (mm) ~ (mm] {mm)
134A.85R 45 3550 12 26 240 510
134A.10SR 48 3550 12 26 254 615
134A12SR 58 43 15 32 305 1180
134A.14SR 65 4950 18 36 350 1220
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= SAW

m Sierra
m HoxoBKa
L L1 H
=0 (mm) (mm) (mm) thg
599SR 500 300 103 645
RS o L
= Hacksaw blade
m Hojas de sierra de mano
m HoX0BOYHOE NONOTHO
L B
=9} () () kg
660A.105R 300 12 32

Specific instructions for
non sparking tools

FACOM warranty is applied to
the non sparking tools range.

The performance of the alloy
used (Copper-Beryllium) is infe-
rior to steel alloy and requires
special attention for use, in parti-
cular for sharp tools (cutting
pliers, chisel). It is recommended
to check before use, the compa-
tibility of the tool in respect of the
work application, to abide by the
FACOM warranty policy.

Outillage antidéflagrant

Specificité des outils
antidéflagrants

La garantie FACOM s’applique
aux outils de la gamme antidé-
flagrante.

Les performances de I'alliage uti-
lisé (Cuivre-Béryllium), inférieures
a celle de l'acier, nécessitent
toutefois un usage approprié,
nofamment pour les outils coupants
(Pinces, Burins...). Il convient donc
de vérifier préalablement &
chaque usage le bon respect des
capacités fonctionnelles de chaque
outil, afin de demeurer dans le
cadre de la garantie FACOM.

A

HE =

= Valve handles

m Llave de valvula
m Knwou gng knanaHos

L H

i ol el M B e
VH30.200SR 200 44 100 30 13 280
VH32.300SR 300 50 120 32 15 540
VH35.250SR 250 47 110 35 13 364
VH40.300SR 300 50 120 40 14 470
VH45.350SR 350 58 130 45 15 610
VH48.3755R 375 62 140 48 15 660
VH50.400SR 400 (Y4 150 50 15,5 705
VH55.450SR 450 73 160 55 16,5 960
VH60.500SR 500 /9 170 60 17,5 1205
VH65.550SR 550 82 180 65 18 1370
VH70.600SR 600 85 190 /0 18 1540
VH75.650SR 650 88 200 75 18,5 1705
VH80.700SR 700 o) 210 80 19 1910
VH85.750SR 750 Qo7 220 85 20 2250
VH90.800SR 800 103 230 Q0 20 2380

Especificidad de las
herramientas antichispas

La garantia FACOM se aplica a
las herramientas de la gama an-
tichispa.

Las prestaciones de la aleacién
utilizada (cobre-berilio), inferiores
a las del acero, necesitan sin
embargo un uso apropiado, en
particular para las herramientas
de corte (alicates, cortafrios,...).
En consecuencia, es conveniente
verificar, antes de cada uso, el
respeto de las capacidades fun-
cionales de cada herramienta,
con el fin de mantenerse dentro

del marco de la garantia FACOM.

www.facom.com

CneyuanbHble MHCTPYKLMM ANA
MCKPOBE30nacHoOro MHCTPyMeHTa

Ha uckpobe3onacHbll MHCTPYMEHT
pacnpoctpaHsetcs rapaHTus FACOM.

XapakTepucTuku  NpUMeHseMoro
cnnaga  bepunnvesont  HpoH3bI
HECKOJIbKO HWXe YeM Ans CTanm,
yTO TPeEbyeT 0c060ro BHUMAHMA NP
npuUMeHeHNn  uckpobesonacHoro
NHCTPYMEHTA, B YaCTHOCTW MHCTPY-
MEHTa C OCTPbIMM TPaHAMU (6OKO-
pe3bl, 3y6uso v T.4.). B cooTBETCTBUM
C rapaHTuitHoit nonutukon FACOM
nepes WCMONb3OBAHMEM UHCTPY-
MEeHTa PeKOMEHZYeTCs MpoBepUTh
€ro COOTBETCTBUE YC/IOBUAM PABOTBI.




FACOM ADF

Besides the range of
non sparking tools in
its catalog, FACOM
can study any request
of specific tools.

Consult your FACOM

representative or your
local dealer.

En plus du programme
d'oﬁtillo eporgﬁdéflc-
?ranf e son cata-
ogue, FACOM peut
étudier toute demande
d’outils  complémen-
taires.

Consultez votre repré-
sentant FACOM ou vo-
tre distributeur.

Ademés de su pro-
grama de herramien-
tas antichispa en su co-
talogo, FACOM puede
estudiar cualquier soli-
citud de herramienta
complementaria.

Contacte con su repre-
sentante  FACOM o
con su distribuidor.

Kpome yka3aHHOro B
AAHHOM KaTtanore ne-
peyHs uckpobe3onacHoro
WHCTPYMEHTA, KOMMNaHMA
FACOM rotoBa paccmot-
petb Baw 3anpoc Ha
CNeLndUYHbIe BUABI UH-
CTPYMEHTOB.  [POKOH-
CyNbTUPYNATECH C.

MPOKOHCYNbTUPYITECH C
BALIMM MPeACTaBUTENEM
FACOM wnu anctpnbnb-
I0TOpOM.
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